
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 

 

Please be sure to have proper equipment in case of an emergency. 

       緊急事態に備えて、適切な装備を用意しておいてください。 

 Hakuei: Please be sure to have proper equipment in case of an emergency. 

                       緊急事態に備えて、適切な装備を用意しておいてください。                                                                       

Vera: I guess we should prepare for it soon. 

                         すぐに道具を準備しないとだと思うな。 
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“in case of～”は「もし～の場合には、～に備えて」という意味です。case は本来「箱、入れ物」という意味で

すが、今回は「場合、状態」として使われています。「万が一～が起こったら…」といった具合に推量する出来事

がネガティブであることが多いのが特徴です。 


